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L 6poit nontocw (1,2,3,4) ELMARK [loKyMeHTH, Ha KOUTO CbOTBETCTBa U3AEeNNeTo:
N3KMoYBaTenHa Bb3MOXHOCT (KA) ‘—}; Crannapt EN60898-1
C X— HomuHaneH Tok (A) EN 60947 - 2

KpuBa Ha uskntouBaHe C,B,D

TeXHuU4ecKku xapaktepuctuku  DC C 40N C 60N C 100L C 100M
i,sz,zg, g,s 1(;,2 2,4,6,10, 16, 20, 1,2,4,6,10, 16, 20, 6, 10, 16, 20, 25, ), 69,5
HomuHaneH Tok (A): 40,5063 25,32,40,50,63 25,32, 40, 50, 63 32, 40, 50, 63 T
240V 230 - 400V 230 - 400V 230 - 400V 230 - 400V
Homunanko Hanpesxenue (V): Ac/DC 50/60Hz 50/60Hz 50/60Hz 50/60Hz
KpuBa Ha usKniousaHe: (o] (o] C, B (o] C,D
Bpoit nontocu: 1,2 1,2,3 1,2,3,4 1,2,3 1,2,3,4
W3kniouBaTenHa BbaMoXKHoOCT (A): 6000 4500 6000 10000 10000
W3onaumoHHo Hanpesxenne (V): 2000 2000 2000 2000 2000
EneKTpuyecka M3HOCOYyCTouUBOCT
(6poit unkam): 4000 4000 8000 4000 4000
MexaH14ecKa M3HOCOYCTOMUMBOCT
(6poii unkan): 20000 20000 50000 20000 20000
Knac Ha TokoorpaHuueHue: 3 3 3 3 3
CreneH Ha 3awuTa: 20 20 20 20 20

MpucheaMHUTEnHa Kema: nnocka (TyHenHa) BUHTOBA Knema

3axpaHBaLy rpe6eH, TBbpAM MK MbBKABU NPOBOAHULM

Cebp3BaHe:

MomeHT Ha 3aTaraHe Ha BuHTa (Nm): 1.33 1.33 1.33 1.33 1.33
WUHAMKATOp 33 CbCTOAHUETO: Aa Aa Aa Aa Aa
MnactmacoBa KyTua: maTtepuan, HenoAAbprKall, FopeHeTo; ycToiume Ha UV nbun
MoHTax: BeptukaneH; DIN wuHa

-5°C to + 65°C+2° C
Temnepatypa Ha oKonHaTa cpeaa:

BG - B nHTepec Ha BaluaTta 6e30nacHOCT, MOHTUPAHETO U HacTpoiiBaHeTo Aa ce u3sbpLuBat camo ot cneumanuct! EN - For your safety,
installation and tuning are performed only by a specialist! BiH - Za vasu sigurnost, ugradnju i tuning vrsi samo stru¢njak! GR - la tnv ac@dAeid
0ag, N EyKaTdoTaon Kal n Tomod£Tnon yivovTal povo amd eidikoug! D - Zu lhrer Sicherheit werden Installation und Wartung nur von einem
Fachmann durchgefiihrt! RO - Pentru siguranta dvs., instalarea si reglarea sunt efectuate numai de catre un specialist! SK - Pre vasu
bezpecnost, intalécia a ladenie vykonava iba Specialista! SLO - Za vado varnost, namestitev in nastavitev opravlja samo strokovnjak! SRB -
3a BaLuy CUrypHOCT, MHCTanaumja 1 nogellasarse 13soae camo cneuujanuctal HU - Az On biztonsaga érdekében a telepitést és a hangolast
csak szakember végezheti! HR - Za vasu sigurnost, instalacije i ugadanje izvodi samo stru¢na osobal; MK - 3a Bawa 6e36egHocT,
VHCTanauwuja u nogecysake ce u3segysa camo of cneuujanuct!; PL - Ze wzgledoéw bezpieczenstwa instalacje i strojenie wykonuje tylko
specjalistal; P - Para sua seguranga, a instalagcdo e o ajuste sdo realizados apenas por um especialistal; IT - Per la tua sicurezza,
l'installazione e la messa a punto vengono eseguite solo da uno specialista!




CxemaTunyHo npeactaBsHe Ha MCB:
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FELMARK MANUAL INSTRUCTION

The Brand of Electricity MINIATURE CIRCUIT BREAKERS (MCB)
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L number of poles (1,2,3,4) ELMARK Documents corresponding to the product:
breaking capacity in (kA) T Standard EN60898-1
@ CE
C X— rated current in (A) EN 60947 - 2
tripping curve C
Technical specifications DC C 40N C 60N C 100L C 100M
1:,23. g, lg,z 2,4, 6,10, 16, 20, 1,2,4,6,10, 16, 20, 6, 10, 16, 20, 25, S
1 , 32, , 100,
Rated current In (A): el 25, 32, 40, 50, 63 25,32, 40, 50, 63 32,40, 50, 63
240V 230 - 400V 230 - 400V 230 - 400V 230 - 400V
Rated voltage  (V): Ac/DC 50/60Hz 50/60Hz 50/60Hz 50/60Hz
Tripping characteristic: C c C, B c C,D
Number of poles: 1,2 1,2,3 1,2,3,4 1,2,3 1,2,3,4
Breaking capacity (A): 6000 4500 6000 10000 10000
Isolating voltage (V): 2000 2000 2000 2000 2000
Electrical wear resistance
(number of cycles): 4000 4000 8000 4000 4000
Mechanical (number of cycles): 20000 20000 50000 20000 20000
Class of current limiting: 3 3 3 3 3
IP code: 20 20 20 20 20

Joining terminal: Flat (tunnel) screw terminal

power supply busbar, rigid or flexible

Connecting:

Tightening moment: 1.33 1.33 1.33 1.33 1.33
Status indicator yes yes yes yes yes
Plastic box: not keeping the burning; material - Plastic material of UV rays
Mounting: vertical, DIN rail

-5° o '+ o
Ambient temperature: 5°Cto +65°C+2° C

BG - B nHTepec Ha Baliata 6e30nacHOCT, MOHTUMPaHETO 1 HacTporBaHeTo Aa ce ussbpLusaT camo ot cneuuanuct! EN - For your safety,
installation and tuning are performed only by a specialist! BiH - Za vasu sigurnost, ugradnju i tuning vrsi samo stru¢njak! GR - la tnv ac@dAeid
0ag, N EyKaTdoTaon Kal n Tomod£Tnon yivovTal povo amd eidikoug! D - Zu lhrer Sicherheit werden Installation und Wartung nur von einem
Fachmann durchgefiihrt! RO - Pentru siguranta dvs., instalarea si reglarea sunt efectuate numai de catre un specialist! SK - Pre vasu
bezpecnost, instalacia a ladenie vykonava iba Specialista! SLO - Za vaso varnost, namestitev in nastavitev opravlja samo strokovnjak! SRB -
3a BaLuy CUrypHOCT, MHCTanaumja 1 nogellasarse 13soae camo cneuujanuctal HU - Az On biztonsaga érdekében a telepitést és a hangolast
csak szakember végezheti! HR - Za vasu sigurnost, instalacije i ugadanje izvodi samo stru¢na osobal; MK - 3a Bawa 6e36egHocT,
MHCTanaumja n nogecysane ce ussegysa camo of cneumnjanuct!; PL - Ze wzgledow bezpieczenstwa instalacje i strojenie wykonuje tylko
specjalistal; P - Para sua segurancga, a instalagdo e o ajuste sdo realizados apenas por um especialista!; IT - Per la tua sicurezza,
l'installazione e la messa a punto vengono eseguite solo da uno specialista!




Dimensional drawings Schematics
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Dimensions (mm):
W4 D3
LE D2 (mm) for C4ON, C60N, C60 DC, DPIN
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w2 D1 Dimensions (mm) for 100M
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